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IRISH BOOKS &e.

We have made arrangements to supply the fol-
lowing publications in and concerning the Irish
langunage, at the prices named, post paid, on
receipt of price.—

O‘Reily‘s & O‘Donovan's Irish English Dictionary, $7

Bourkes Easy Lessons in Irish 1.00
College Irish Grammar by the very Rev Ulick
J. Canon Bourke, P. P, M. R; L A. 160
School Irish Grammar, By P. W. Joyce, L, L, D.,
T/ 0D, M. R. L A, .50
Irish Catechism. .25
O*Connellans English Irish Dictionary, .90
First Irish Book A2
Second Irish Book .18
Third Irish Book 25
Irish Head-line Copy Book .15

Pursuit of Diarmuid and Grainne. Part I. 45
Foras Feasa air Eirinn; or Dr, Keating‘s History
of Ireland in the original Irish, with new Trans-
lations, Notes, and Vocabulary, for the use of

schools, Book I. Part I, .60
Vale of Avoca Songster 25
Life Dean Swift, by T. Olark Luby 50
Foley‘s Eng. Irish Dictoniary 3.50
Bourkefs Life of McHale 1.00
Molloy‘s Irish G ammar 1.50

Also, any other books desired by subscribers if to
be had in New York.

FELIX McCOSKER & SON,
PLUMBERS, BTEAM & GAS FIITING & FIX-
TUKES,

B Al our Work Warranted.
8t., Francis® St, Cor. of Jackson, Mobile Ala,

F. GALLAGHER
MARBLE &ec.,
No. 136 Court Street,
Bet. Atlantic and Pacific, BROOKLYN.

FOR BALE AND TO TRADE
REAL ESTATE,- Being in communication with
Mr. Ropes of Volusia, Florida, T offer over 50 farms
and plots of ground in that state for sale, for from
$500 up. Thirteen of these will be exchanged for '
northern property. The most of them are orange
growing farms, with rich hammock land, They

are located in the following counties:—Volusia, Or
ange, Brevard, Putnam, and Clay. '
FARMS,—ROCKAWAY, L. I.— 15 acres, with

a neat seven roomed cottage, barn & ont . ‘
a beantiful Summer residence, price, 6.500, hm }

Lewis Co. N, Y,—100 acres, o i
Long Meadow, Pike Co, Pa. 1?5c eascfe::’ g:::g’ 1?09.22 |
and out oﬂicefx; price, 6.500 ; White Hall, Mj ‘
100 acres, price, 3.000 ; Amelia Conrthouse, %
198 acres, with two first clsss residences and out‘-om.
es, 50 acres of heavy timber . price, 6.000,
These faxms will be traded for Brookl
property,
HOUSES~Over a hundred houses, in all parts of
the city to select from. Houses from $1,000t0 |
$30,000.

LOTS, College Point, I, I 4-A i
in the leading part of the town, 150 x 200(!11':::3‘1:'.:e spuliotf
able for factory or other building, would ex v
for improved property, is now free and clear,
LOTS—in parcels or singly, from $75 up. Also
Houses and Lots to exchange. Now is the time to

invest in real estate, as, when fairly managed, it
will return from 8 to 10 per cent clear.

RATES of COMMISSION.—

Letting & Collecting ............... 5 per cent,
Sales—City Property,—When the Cdnsideration

ya city

> ;.

exceeds $20500, TIvrTeecttsesesrrrracyrerenger 1 per mnt.
Country Properiy .................. 2.50 ¢«
Bouthern & Western Property ......... &7 8

¥e8.. No Sales negotiated at this office ander $25 » :
In small sales where the consideration does not a-
mount to two thousand (2.000) dollars the papers 4 -
will be furnished grazis by the offiee. "

M J, Logag.

814 Pacific st+ Brooklyn,
B&5=NorAry PusLic and Commissioner of DEEDS

LOANS tegotiated.

GRAY'S
NEW SHOE STORE,
» 26 FraTeusn Ave,, Juno. Funron, 26
IN STOCK, TO ORDER & REPAIRED,
NEAT, DURABLE, PROMPT.
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AN FASDAL. 153 ‘
THE GAELIC ALPHABET. r50nFamuyo, we shall cease sgurha. M
Trish, Roman, Sound. |Irish, Roman, Sound. [mu.ldh. !1
B A . aw 1 m emm |cpseanya, lord, tee.ur.nah, :
Eo P b bay |q n enn Exercise. “;
¢ o - Kay |o o oh 1 ¢4 me 54 yun 540 bpacam. 2. ca h
o d  dhay g P PAY | zq 5oy 61 541 Anzesc. 3. TA ¥ 34m
% # R0 ole 7o majt. 4. b-yujl 0o Deand-dratain
¥ £ off T z fﬁs Asur o0 Beand-fun le ©0 MATAIL AnY \
B 8 | c 0 oo |sonTs? . camo inatan agur mo %
R e Seandijur A aor o Yoryra- 6. & Sy
B 2 = éro, dyul cii ayy vy ? 7. & Seamujy |
BIXTEENTH LESSON, Azur A4 Sedsain dpujl sndd 45410 Ajn '
‘ (ApopTED FrRoM BOURKESS,) oo matam ? 8. d¢ujl o Mmac beo, & ,
Pronounced. epplyn ? 9. ca b-rusl mac an ¥ cnear- '
Ajpoe, height, awrdheh, ca 4 bf ann reo a nae? 10, ca an dean
baog, silly, vain, bhwee. MO AGUYT MAC Al ¥Ip MO ann 6 Eiiy
beydmyo, we will be, bi.midh, a1 lae nae. 1L a Synéyo, tus i ancli
. caona, a sheep, cayrah, leat. 12. yaoa buanraosalaé 50 nabd
. ®a, two: 4 pean, two men, yhaw, cil, & muyn 511 mo énoyde. 13. oo brys
peus, teen.-the decimal ending, dheug, | 50 a-rujl ci no-majg, & T)seanns, ca
, oeun, do, make, dhee.un, [ilt] A3AM AT TO TUAT 4 dejE Tjyr ouje
' 5nAT, custom, gnaw-uss, 4. o6 a 08 23jyr, 4 reapcsnad mo
' manaé, to-morrow, mawraugh. | époyde,mo mjle rcom, mo ujle majcear,
nafaoac, inimical, nhawvudhaugh, | bejym me ¥éym rusy ouc le dej ¥ao
por, MAITYy, po-uss. D0 rTjUIR 50 braAt oo drys 50 d-yuyl ©i
» | pdrca, married, po-usstha, | majt azur znadman om, Azur 50 o-
. n6rmam, before me, roe.um, cujlleanyn cii mo 5ndd 50 h-ujle; Ar vo
noiac, before thee, ro.uth, YUAY, beyd 5nAd a54t G ClLOJde ONT,A5uY
noyie, before him, riveh, 1{ beyd cnjoé lejy 50 bRac le conznar ;
nojmpy, before her, rimpy. 00 naoiy-5para. 15. 6, 4 TTén mo Elépd H
rpné, a fortune or dowry, spiray. naé MO AN FHAD A b A54D AJn D'ALAIR ‘
 rugs, Sit, seey. ¢ljadugne, nuajn A ©'J0C Til A1 teuo 4
ajlye, more beautiful  awlneh, df ajn. 16, d-rusl o At Eljabuyne
ajnseao, money of all kinds, arigidh. | yan cead? 17. ca oo ¢aod 50 drul 4
"’f 061, stain, reproach, bame, Bnséan rymn;  Aéc berd broo Ay
 benur, Venus; derived from the Irish uajn 4 beydear ¥Jor 4)C] Fun nab reat
| bean, a woman, . venus, CTIGATTA AT GU-TA A]5 FIAFTMEAD Af1Y.
bracan, a brother; a friar, byawhu: 18. 1y Mo 4 cAjl azur cli Erjo a1 i
bujle, phrenzy, madness, huile, 19. 4r ¥on sup mén- 20. 30 nad ve
cleacca, habit, klaughtha, | man vy ar yo vuar.
. ¢leaccaman, we practised, chlachtmar, y :
cléyd, breast, basket, p. case, klave, -, Jyiteral Tranalskion,
son.in.aw klee.uvinh 1 I am without sl.ster, w1f-hout brother, .2,'1'}.10‘1
011“’“",” 2 8 * | art without gold, without silver, 3. She is with.
C1eArTa, honest, : knas.tha,h., out bad, without good. 4. Are your brother and
oeAnd-dbradan, brother, drah-haw.ir, | ggter with your mother in one house? 5, My
51ATA, grace, grawsa.h. mother and my sister are in ene house with' me.
majear, goodness, ma.hass, 6+ O, Jane, are you there? 7. O, James and John
me1Yse, drunkenness, mish_geh. ha.ve you love?fo; ym; lnl:noi;h.et:;1 8. Is your son
mype, Wanton madness, mirh.ch. shtve, Eleall::rwaa here e:::r; ?el?nT(: tl::nho_n-
. neubad’ tearing, rending, rayuba, s i N o AredRe Bt
iy oot littl 1th man and the son of the tall man are in it from the
neulcarn, & ttle St,a‘r' rayulthawn, beginning.of the day,yesterday: 11. O Jane, you
: rao5al, the world, SaYu‘. have borne the sway with you- 12. O long endu.
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ring, mayst thou be, bright, secret love of my
heart. 13. Because thou art, O Lord, very gocd,

I am resolved, from this forward, to be faithful
to Thee. 14. O loving God, O loveliest love of
my heart, treasure a thousand times, universal
goodness, I give myself up to Thee, to be under
thy guidance for ever, because Thou art good to
me and loving in my regard, and that Thou deser-
est my entire love ; from this forward I will lovg
thee from my heart, and there will never be an

end to it, by the help of Thy holy grace, 15+ O
treasure of my bosom, how great was the love you
had. for your father-in-law, whereas you paid all
that was on him. 16. Is your mother-in-law in
the house ? 17. She is, in cosnequence of her
daughter being ill ; but she will be glad when she
will have learned that an honest man like you was

inquiring for her. 18, Her fame and reputation
through the country is great, 19. It is true they

are. 20. May she be so from this onward.

bajle na Sajsorinyd, Convae
2tjongzomenys, Ohjo, 41 T-06T A
F1¢10 14 ve 1j na Sainas, '82.
2 Cana Ofyr :

Do cujr mé A 45410 Guzao T Fié-
1O, pI5me cum ajrjoc ajpn Yon - 2y
Ha0dajl A read bljadagy ejle 6 Jor-
ep 2jopjancs.

Ta ' My A Fuan angroe anojy le
TNeAcTA AJn A1 Talaty azuy le Tjoc seur.
Taim a rlamce majé anojy, buydeacar
00 Dja. A5UT TA Tyl A541 A ElOT 50 b-
Fujl il & YlAjyce MajE man Ay 5-ceuo-
4.
Do tus mé jannacc a h-atnuyhée 6 'y
-GeAn34a11 béanla zond cuty A ©-Geat-
541 in, MYr. MATana, Junr Dam anny
TAn Haodal, ma 'y vé o -Gojl &, ma
TAOjlean T AR TN UL &b 14 yYocajl
50 CeANc. Jr 1O 140 50 b-rujl 14 foc-
A1l 415 Geact A égr.—

“ Do dejt rarca uan A TA mi-Ad
onrajnn Do bejt ¥or5oesd 'uan nj
FUATLATAR brronTanary : A5UY ATAY mon
ONAINT 'fuajn 4 TA TJ4D 415 TADAING
ohjny. 30 cinrce, |y € reo pAJnc Ano
50 MOn 14 h-easna. Jr meuoujsce ve'n
éroyde A15 A brujl bajljusad-miy a5
oul Yudy Ano 30 ¥lajéyy.”

Translation:

To be . resigned when ills betide us: patient
when we receive not gifts: and glad <when they
are given to us.

Surely this is' wisdom’s highest part.

It is the insense of the heart, whose fragrance is
going up high to the kingdom of Heaven,

“brujl aon Fean a5 4 drul Anam
¢o mand 4 nan dudaRc lejr ¥ém & 50 |
bpac; Jr & reo mo alam djyr diucayr
¥éym é.” :

Translation :

Is there a man with soul so dead who to himself
has never said ? This is my own dear native
land !

Azur anojy oejnym leac, 6 mo épojde
AMAC, .
Ao Saonuyl Oja Ejne !

(2Majread 6 ¢anla nac d-rujl majs
ANN TAZANT A bIE 541 cléjnead;
oejn mujone, lejy a1 mjan ceuona,

AAIEN —F. 5. )
Deannacc De leac, a e, & nin dfyr.
Fanajm 00 cana ¥jon-dbuas,
21]j¢eal €oxan Ua Sullay.

We refrain from giving an opinion as to tha ’
merits or demerits of the foregoing translations v
8o as to allow our Gaelic students an opportunity
to test their lingnal capabilities.

An honored student of the language suggested ‘
to us some time ago that such competition as this
proposed would be of great advantage to
who, like himself, had only a classical knowl
of the langnage. We could not then open our ol
umns for such purpose owing to our limited sup-
ply of Gaelic type ; we do it now, and invite all
our Gaelic students to take part in it,

Hence, an original paragraph will be sub- | 3
mitted monthly in fature for translatory competi-
tion ; the competitors to be known only by a cer-
tain letter, except to us. Now, in case premiums
should at any time be offered for the best transla-
tions (and we hope a small fund will be raised for 7
the purpose ), we think that a majority of such
competitors might adjudicate, or, five of our most
prominent Gaelic scholars mightbe appointed, the
decision of a majority of them to be final : we eon-
fining said judges to not occupy more than one
column, individually, of the Gael when rendering
their decision.

Our stuudeuts need not, under this arrange-
ment, be ashamed of criticism as the assumed let-
ter only will go before the public. TLet us, then,
have a translation of the above from all our sty.
dents—there is nothing that improves a student
so much as translating exercises. We shall pyp.
lish all the translations sent to us of the magter
proposed. A friendly rivalry of this kind will pe
of incalculable service to the student aud a poy.
erfully propelling lever in extending the l‘ms'lug.

Communications on this head will be inserteq '
in the order of their reception.
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THE CELTIC TONGUE RESURGENT,
(Continued)

2)an oo Fiudal an Slanuyscedin calinan
Juoes ¥406;

2W'r man &éjdean an c-Seanadany cum
A1 Mun, 530 MOn A5 lejéeacusad,

Tné na bladanca 50 e, ta 4 ¢l 4ap5
FAT 't 4 3-cOmuurde leatanus'd;

TA miicca ann yolluy Paoniys naomca
sluajneacc an nysce,

2djan neulca db-rozuy an zeallaé-zeal”
1] ¢jTean nac mon ‘ran ojdce,

2an Iy Fayn § cOmaca, an- Anorlajs o

-, )c, 16 Ao nj ©'Fuan le cléjdeara,

Le a1y 5l6ime an Cnrojy ; onméon an o-
T5eanna,

2A'r ©o nolla conna SeAcmou A yoll-
ujy, amuyd, 'v 516¢4 Onaojdeadc,

V 'y GA DuanTa TJADL TeJTe A Ejne

NI 1Mo abndjn Pasanujdeada:

'Sann énojde 1A 5400411 4 10JU TA A1
crejoeatt YAjce oajn5ean,

2Ann o “Jnrula Sanccopum” man gy
14 bljadanca cuays carnuny !

VIII

TA mé AnA0YTA 'YTONAD 't AT ¥ADA |
A1 rzeul.

S ©a mo 5ut-r) la5 o't TLAE 10¢ bf uajp
rojllyeac v cnreun 341 baozal,

'San curac oe ' manbajl cejd---'ray
FEIT—-A5UT AT A1) DAL,

Royim) meata an njzlojme adnao) ¥ao0]
c6mact a1 T-Sacran reall,

Q'r cA am 50 h-40r54 415 ejGilT, Ar AT
TOIM4AT 50 Mean 415 AJrTryu5ad,

Q' Wagngeac 30 o 'y 2j4al5 Teo, Ajn At

Sanpnuynn 1 'L oujne a5 cuinui’,
'S ar beasdn 4 YTAOFAIS 4)5 €]7TeACT,
ameayrs clanng-na-54a0dal,
Cum an yTajn oe 'f 3l6jne 1o najne
Jomr-Faetl-—
AJan 1f prieabun énojde a1 c-Ejneannad
njor mo3 lejy an ¥ujl acu 30 bjdeaé,
Sul nuazas a1 ¥Hocc atnao) ¢um jom-
D4 COJ5CIOC | ----

2U'r 14 H-Apo-n0ra-ua)Y 0e ' T-rean am |

uajbneac 5400al,

Tayo micéca 'r reajleaca e na Laco
bljadanca ¥nrory oubdac 'r reall,

A0 leanna)s mallacc 0o &jn €i, 2Uac-
2Junéas, 50 brag,

Ce v’A)c 50 b-rujl ©' Am-ra 415 ¥inean

AN 5-CuAn ATA 541 THAS !

O oo &tnearaco oub-sojtyy tajnys mjo-
AD azur rcleo onnuny,

Koca reansa 1 5l0jne 50 lejn, azur an
¥onran 4 bj azunmy!

IX

€11 YoM ATy 'Y 'Neorav-—cujne-vé
D0 ¢nojde A15 lara ceo.----

2l ¢a0) 0O Tnejo An Tean o-cin creu,
0 G115 114 SACTANA FATO,

Oné naen 'y cné mjoronciny---cné yojl-
Teac azuy cné onoc-40.---

2y caob-croje, mmr A1 5leann, & 1-45-
410 cnrajlleads 'y mjo-a0;

@'y man o énujnness clang Tin-€opy
le 'y alzaé €o541m Ruad,

'S ¢lao An AU e any jomda manbugl
Ge18 'y ¥1OCmAan ¥ADO0 -

Azuy Seasan, e a4 Ua Hjala 50 6,
An ceann & V'FeAnn 'y ba Enéjme,

O’ jompa 1€ an A)y 6 Ullad; cufmadc
AT) c-Sacran lejyy na ¥éme .

A’y man oo trejo laoéna Cin-Connaglt
lejy an ¢noda rean Ao0d Ruad ;

Ao conrpullac, 50 ©jANTHALR, 50 ruﬂceAé,
50 mjllceac 'r 50 cnuags,

'y man oo tlao Ua bijpy, caojread
Lasean, 14 Sacranugs oe'n Pajl,

Le na comrsrluad, 'y mancyluad, 'y fin-
lojrise cozarmugl .-

2y man o0 Enejo clann AjcCana, mac-
urd rjor o ¥ujl €jbyn mon,

Amears 5leannca 'y cnojc Jbeans, cum
€jne 0o ¥on;

2U'y man oo &reyo Sanrrjlo, na h-oll-
51jotac, 50 mymic 'y 50 °JA, .

Lejr & manc-fluad creun Fujnnearul,
Ann ajce 'n G-Seanabugn

2U'y man 00 cojyneas na 5eanlcuys uajy,
oe AJiadma; 14 caojreaca njor oels-

eanujse

2ln1 onnéonmn uajcne 50 h-Anv-a5-yil-le-

54018 ; 50 516meAXéc 14 h-ama atnao!

“2éc mo buacatl ba BAOE At mandul-
An rpany uaraé, mo leuy!

Fa0) COMACT N4 Sacrana, ¥ad dejne

5UC ATt TeA1 Tt Treun;

Do $ill & brac Uajéne,-njon adajnisa

Bat-5néme’ njor mo,
'S ¢onnas 'oeans A1) ©-Sacran,’ 50 buad-
AC: oY cjonm a bajlce beas v mon,
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Da ba0s an Fjor v cOmacs, b '3 €o5-
A, Sedsan, 'y Aod;

Asur 547r510e4¢T Aac Canpa legy, bf
T€ 341 bryse ;

Ban ¥éitm oo éomme na Heanlcujs

. BAIT---510 1jj 5401 140 OLjN1)---

2y onncon ‘uajtne’ 50 h-Ano A1 ril-le-
540]G, A cajt-tona 2U)iiman ;

HWf 2fjrean ‘Lam oeans b’ ay mac-
Alla yjor mé ann Tin €o5ajn |

Hj Tojlrisan rejl Wy Dotnajit njor mé
14 Cryanca Jnmireosan |

(o0 vejt leannuyste)

Huad Horne,
- 24y éeuo 1A oe 1f 14 Woolac '82.

O’ Feaneazajn a1 540045l

e Do Coyl,

Jr mjan Gom beazan 4 nad agn
MmO Tor ¥é)n Ann a541% 14 ¥oclajd oo
clod-busjr annr an Ha0val vejsionacé
mo gymcéjoll.

Oejn Til 14C ¥ears 1eat 50 b-racard
Cil mé 415 401 e 14 T501d Faedilsze
A 1At Jr ¥éJoIm 50 b-rujl ceanc annr
At 14D 111, ACT 510 146 d-Faca)d oil me,
cAim 413 150)1 Haedylse 546 ojdde, azur
)r coramul 30 drusl mo Tiijle fjor
FeAnn 'n4a o0 Tijle-re, ojn ©0 éonnajne
mjre Sura AnnYIn 50 Mn)C.

Wjym ACt Ttamal seapnp--cyméjoll va
bljadajn—AYT 4 Gi1 Teo ; bljadajy-50-
lejc oe ' am TIm TAIm mo Eommuyde
'ra1n 5-CATAIN Y€O0, AZUY 6 ' 3-ceud la

"0 Eajjcesr 30 Wuad Aonc, cijm

ceansajlce le cumann Haedjlze. Tijm
man mopdn ejle 4 b-yujl 'nan 4 m-bead-
A Aca le raoncus4a, 1j ¥éjom dam Ay
méjo ve m’ am bud M4a)E Yom 4 Eabajnc
0,1 Baedylze,” ACT cujoead AnbjE o
T4 ann mo ¢ummacc 0 tabajnc cum an
V-CeAN34 DO AjE-beoduZAD, AFUT DO
leagnujad, vejnym 50 cojlearnuyl, azur
0 Mo ¢nojde amaé. ]

Jr naineaé an nuo o €jnjonnac gy
cuma ot cja €, 16 ca dyrusl 1é na
comnuyde--nac b-rusl ¥jor Ajze A 4
Geansa DUECAIY, A5UT TA Tiijl 454 Fup
sednn uamn an la ann & s-cluynnyimo
€ 4 m-beul 34C FeAr A3UY 54¢ bean ©'an

¥

3-CImead Enjo A1 ©oma.

2n eazla 50 m-bejdead ampur Ajp-
b ann © YT 50 b¥uym man Aoy
leatra azur le 34¢ znadujsceon ejle
oe 1) Haedylze, cujnrym Aoy mo i
AJre M)’ uéD, MATL 4 O JARR Tk Onm Any
O pAjpeun, A5UY Tejim 50 DJA1, 30
VeAndTA, A5UT 50 ¥iynneac, 50 b-pugl-
Jm, ©0 néjn m’ eolur Azur mo cumar,
AJ5 " oeunad clijcuzad oljycesnaé oo
teanza mo ¢jne.” 3

0o ¢ana,
“Paonase.”

(2ajread, & Paonase, japnamuyo
00 majEeatnnaY ¥40] ' 5-Clijy euzcon-
AC 10¢ 00 Tamlamuyo leac 50 feamcojl-
atugly, azur oeanpbiujsmuyo DUJT FUn
Fa0jlrinn sun nad ajine azainn A 54é
ujle r50lajne Faedilse & Kuad Fone,
ACT TAMUJD CIMnTe ANOIT 50 nabdbmuyo 4
oul 4 mi5a0. TA aon 171D Athayy cin-
Te i 50 V-TUZATT Til Ajne TO 1 Haedilse.

2njr, 5lac an lejtraeul, azur b'géyo.
I UM 58411 10 50 1-ajEneocamuyo il

Feaneasain 2. 3.)

Fja0AC SeuARAIN bnsuosu)b.,

\ ( The Chase of Thieving John%
by
Anthony Raftery,

( Contintied )

brajtne Dalla 'sur bun-nA-Cnpmte,

Ha Cojtle-Ruad 'sur Dajte-n-Clajn ;

A 1-010MAD A1 FAD 50 O-TJ310 Anuar
Ong,

Azur brrejt 6 ' Yluas onc muna dpuyt
Gil TATAC.

Teactajne r310p4 naé b-reallyad 'rmaé
5-clrreas,

Veyd ann reo '3am 50 moé 4 manead,

2 nacrar le cujnead ¢ujs na T6TannA
1T rejme,

Aan ©a O'Concudajn, O'Ceallags, &
buyajn, a'r O'h-€adna.

O Doitynallagy, cocrard O'Feanss,
O'Ceandujlt 'y 2JcCanta,
Sejnyin 5lan Saedl, O'O6rmartt,
SN, Q'Ruajne a'r O'2A)ajtte.

D - ' ®
2 TR A'r 4 o-CAlat) €A cuncar le *

-}

&

> el LSS YMW*ﬁW
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¥ADA,

5“11 FIN A 3170eaY 54)75€ 14 Llacajse,
Feanajlcise, bpinajze, bujlcéanajie,
biincajse,

Ka Unnrise, na )-’monmse r Oalajse-

SA]preAlA]5e c;ocro.ro A'r ce]pr)'o 14
Plujncéyo,
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‘AN FA00AL,
Jrr-Leadan Ajjoraimust
Le Cuioaé asur le Saoncisad
14 [aedjlze ; -
A3ur le cun Ajn 45410 Fém-Riasla Cry-
.15 a1 €jneannals.”

The foregoing is a literal copy of a writing sent
tous by Mr. T. O'N. Russell immediately after
issuing the first No+, with the expressed de-
sire that we would adopt it as our title page: he
intending it as a translation of the English title
then employed. For many reasons we did not
choose to adopt Mr, Russell’s translation, and he

. seemed very much annoyed when we did notdo

80, and ever since he has not ceased, at the ex-
pense of ordinary courtesy and every manly prin-
ciple, to try to injure the Gael because of this
fancied slight. To show Mr. Russell’s animus to-
wards the Gael we shall particularize the words
in the title which %e says now are ‘bad Irish,”
and we request the reader to look at the above
where the same wordsare used by himself !

Luckily, this evidence of his veracity and of his
worthlessness as an authority has been preserved

“Leadap-ajtnyy” is the first word to
which he objects. He says that the second part
of the compound should assume the genitive
form ; if so why did he not put the second part of
his compound, “teadap,” in that form ?

“Un Teanza Haedylze” is the next
phrase to which he objects, ause, he says, the

word “ceansa” is a feminine noun, and
requires the feminine article; but O
Reilly by O'Donovan says that ceans-
a1 is a Masculine noun| then, which
authority are we going to prefer; Mr.

russell, who did not know a word of
Irish six years ago, or O’Reilly and O’Donovan,
our only standard authorily ?

The next word to which he objects is
“ma5la,"although he has itin the same
form| wow, we cannot from O'Reilly
give “leadansjenyr, because we formu.
lated it ourself from teavan, a book,
and ajényr, report, naration, g.,but we
shall give similar words, which guid-
ed us in its formulation, namely....
leadanazar, a library ; leadanarrnjonsy,
a missal; leadanclan, a pasteboard ;
leadbapoeans, a rubric; leadaplany, li-
brary ; lteavanrajlm, a psaltery ; and
we have the famed “Leadanbpeac;”
and none of these compounds assume
the genitive form|

The grand rule governing the Gen.

itive Case in Irish is ... The “latter” of
" two” nouns coming together, when
the objects of which they are names
are diffierent, is governed by the for-
mer in the genitive case, as; otjac 08,
God’s Son. leabapajényr is not two
woids; it is only one noun, and when

in the genitive conforms to the rule,
not otherwise : as, alac an leabanajé-
nirce, the cover of the journal

The matter is that some people have the‘‘gen-
itive” 80 much on the brain that they put near-
ly all their nouns in it. None can write a lang-
uage as correctly as he who speaks it provided he
knows its grammar,

Critics may raise seemingly formidable and
plausible objections to the unthinking because
they go by “grammar rules,” If a language
could be learned by a parrot-like knowledge of its
grammar every one could be a linguist. What of
the idioms and the ezceptions in which all lang-
uages abound ? Why, it is more difficult to learn
the idioms of a language than it is to learn its
grammar:  What authority but that of custom
1s there for saying that ¢TI not will go to town”
is not as correct as “I will not go to town,” allow-
for the exceptions to the rule governing the pos-
ition of the negative? Well, we see a more bar-
barous construction of Irish by those who would
presume to dictate the idiom of a language which
was as foreign to them six years ago as the Chi-

nese.

In the endeavor to throw a mystery about the
Irigh language we see it asserted that it is easier
to write English correctly without a grammatical
knowledge of it than it is to write Irish, That is
not so ; the reverse is the fact: because the Irish
is & purer language and less liable to be cor-

rupted than the mongrel English, Therefore the
assertion is insulting to common intelligence.
e e i o s
THE DUBLIN SOCIETIES.

We produce herewith the transactions of the
Dublin socities. Both seem to be working ener-

getically in pushing the Language Movement.
At a recent meeting of the Council of the Gaelic

Union a motion was adopted, that each member
subseribing ten shillings a year should be entitled
to receive a free copy of the Union’s Journal,

Then any one paying ten shillings a year is enti-
tled to a Membership and a free copy of the
journal. We have also received an address from
the Parent society to the Irish people at home and
abroad. We give the address, with the names of
the provisional Directorate to carry out the Con-
gress recommendation of publishing an Irish Lan-
guage journal. The capital is put at $2,500 in
5,000 shares of tenshillings each, (about two dol-
lars and a half) Two shillings and sixpence to be
paid per share on application, Same amount on
allotment, the balance when called on. It seems
that the amount of subscription to both papers is
the same, viz. ten shillings. The address of the
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Irish Lianguage journalis 4 College Green andthat
of the Gaelic Union journal 24 D’Olier St. In a
recent issue of the GAEL we expressed our sentim-
ents regarding these journals. The only ques-
tion now to be met isthat of funds te support
them. We regret to have to declare that if thig
question were before any other pesple on the face
of the earth to-day it would be decided in favor
of the publication of the journals before a week,
As the secretaries of the Parent Society have fully
placed before our readers why the people should
preserve their language we shall say mothing on
that head, and merely refer to the pecuniary aid
solicited, Ten shillings ayear is about two dol-
lars and fifty cents. For this the subsecriber will
get a copy of the journal as often as it is publish-
ed. This sum does not amount to a quarter a
month, and, surely, the Irishman or woman who
would grudge to pay that for a journal in their
own language should never proclaim themselves
Irish. How very shorf that would go in a Hquor

~ saloon,

We commend this matter to our countrymen.

ce what the little GAEL has accomplished. It
has urged our kindred at home todo something;
it has shamed them into it, Yes, it has shamed
them into the laudable efforts which are now being
made in pushing the Irish language movement.

The cost of the GAEL is only sixty cents a year—
five cents a month—the price of one bad cigar or
a glass of beer. Yet for these five cents ten GAELS
will be scattered through the country, We wounld
ask, Does any one of our subscribers miss the sixty
cents which they paid for the GAEL last year? And
yet they have the satisfaction of having a journal,
however small, in their native language ; in the
language of that country which we call our own,
and with which our nearest and dearest sentiments
and associations are inseparably interwoven ---for
the small sum of sixty cents a year. Is that Irish-
man living to-day who does mot look back to his
infantile days and who does not bestow a pass-
ing thought on the recreations and associations
which then occupied his time and mind; the fam-
iliar spots where he and his companians used to
enjoy themselves, without a momentary emotion,
and yet how lukewarm he is to preserve any me-
mento that he ever had & home,( be it ever so hum_
ble ) and that he is not a nondescript cast on the
waves of the world without a country nor the evi-
denoce that he ever had one.

Those residing in the neighborhood of New
York and Brookly wi.l receive thorough instruc-
tioo in the Irish Lianguage by calling at either of
th: following placesi—

Clarendon Hall, Nos. 114 & 116 13th St. N. Y.

Wednesday and Sunday evenings ; 295 Bowery,
Thursday and Sunday eveningg, at Jefierson Hall,
junction of Adams, Willoughby and Kulton Sts.,
Thursday and Sunday evenings, at 8 (‘c.ock,

THE GAELIC UNION,
19 Kildare St., Dublin, Nov, 22 ’82,

To Editor of An Gaodhal :

Sir : A letter which appeared in the Irish Times
of the 25th Sep. last, from Mr. Ward, Belfast, ap-
pears in your impression for October. I beg to
enclose my reply to that letter, cut out of the Irish
Times of the 28th. Sep. I have no doubt you will
give it as much prominence as you gave Mr. Ward’s
letter,
I remain, Sir,
yours faithfully,
MICHAEL CUSACK,
Hon, Treasurer to the Gaelic Union,

TO THE EDITOR IRISH TIMES.

Sir,—In the year 1876 the Rev: John Nolan, O.
D. C., and others founded in Dublin a society for
the Preservation of the Irish Langusge. ‘l1bree
years later the Rev. J. Nolan resigied Lis seat on
the council, and retired from the society. The
council nnanimously requested him to withdraw
his resignation, He declined-

In the year 1880 he founded the Gaelic Union,
His undoubted honesty, his prudent zeal, and well-
directed energy and industry, coupled with his ¢m-
inently practical intellect, drew around him—with-
out distinction of creed or party—most of the lead-
ing members of the first society which be had
founded. How successful he and his colleagues
have been during the past two yearsin canying
oub the objects of the Gaelic Union the public

Press from time to time has shown.
That the two societies are not by any means an-

tagonistic in their views may be gathered from the
fact that several gentlemen are members of the
councils of both societies; 1 have myself the honor
of being a member of both councils. I have nog
been absent from a single meeting of either conn-
cil since the Irish Congress was held in Dublin last
August. I was present at the Congress and took
part in some of its deliberations. So, too, were

two other members of the Council of the Gaelic .

Union—viz,, the Rev, Maxwell H, Qlose and Mr,
John Fleming. Both these gentlemen read papers
at that meeting,

Of late I have been looking after the business
of the two societies for the preservation of the Ir-
ish language, and I have quite satisfied myself thag
there is neither reason nor necessity for the exist.
ence of more than one society in Dublin to
on the work we all have so much at heart, and I
have the very best reasou to believe that an effort
will be made at an early date, by those whose de-
cision will, I have no doubt be respected by both
societies, to amalgamate them, and thus put ap
end to the erroneous feeling which has been pain-
fully brought home to me by Mr. Ward‘s letter in
yesterday’s Irish Times, that the existing societjeg
are interfering with each other’s work-

The Bociety for the Preservation of the Imgh
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Lnaguage has been doing so little during the past
fhree years that I shall gladly pay for half a dozen
advertisements in the Irish Times, setting forth
their work, if the matexials for such an advertise~
ment are supplied, and if any impartial judge de-
cides that they have done even as much as the re.
cently-started Gaelic Union under all its disadvana
tages has already done. The Congress committee
may be as deliberate in their proceedingsas the so-
ciety under whose auspic:s the Congress was held,
but working people will call it sloth. Not expect-
ing that the Congress Committee would ever give
effect to Mr, Ward‘s resolution, the Gaelic Union
issued its ““Gaelic Journal” circular a month after
that resolution was passed, There is not a single
passage in that calling for Mr. Ward’s letter—not
asingle passage showing that the Gaelic Union
contemplated sending it out under the wings of the
Congress. Moreover, the first name to the circular
is tha’ of the Rev; M. H: Close, M. A., vice-presi-
dent of the Gaelic Union, and any document bear-
ing that gentleman’s name will, to say the least of
it, receive mere respectiul consideration from a
disinterested and patriotic public than the circular
has received from Mr. Ward.

Pagsing over his want of courtesy as exhibited
in the 13th paragraph of his letter, I cannot help
thniking that at any other time we could laugh
consumedly at Mr. Ward’s letter from Belfast, cau-
tioning all lovers of the old tongue to beware of
such “findividuals” as the Rev, Maxwell Close, Pro-
tostant clergpman, M. Cusack, Civil Service grinder
Rev. J. Nolan, Roman Catholic priest, and other
characters more or less disreputable.

For my part I don’t care who does the work so
long as it is done*--Yours, &e.,

M, Cusack,
Hon, Treasurer to the
Gaelic Union.
The Gaelic Unien,
19 Kildare St., Dublins
29th September, 1882.

ADDRESS to the IRISH PEOPLE at HOME
and ABROAD,

After many years of patient labor and sacrifice
in the cause of Ireland’s Language the Society,
inaugurated in 1876 for its preservation, guided
by the growing interest evinced inits revival,has
decided on founding & journal to aid in the work
it then began,

Since that year the Society has directed its prin-
cipal efforts to have the Vernacular Tongue recog-
ised in the systems of public education in the coun-
try, convinced that the echools of Ireland should
best contribute to the revival of the Language, so
much identified with their glorious past,so essen-
tial tothe true dignity of our Nationand so intima-
ately associated with the ancient records of the

Irish race itself 1In that direction we have advan-
ced along way towards success, and the Society is
being enabled steadily and surely to obtain for
Irish that position to which as the National
Language of Ireland it is so justly entitled.

The Society now advances a step further, to
place before the Irish People a project which it is
their duty tosupport and foster, as they value the
precious inheritance of a clear, a strong,a har-
monfous and a noble Lianguage. In particular do
we appeal for support for our new undertaking to
the Irish Hiearchy, and Clergy ofall denominatons,
relying on their patrioism, conscious of the val-
uable aid they can bring to our work, and mindful
of the many claims which the Irish Language has
upon their consideration and esteem.

Too long have we suffered ourselves to be up-
braided with indifference to the Lrnguage by men
not of our own Nation, and to foreigners has it
almost entirely been left, in the past, to rouse
usto a sense of the treasures, thatlie hidden and
neglected amongst us, TheIrish People certain-
ly cannot afford to look with indi7erence on the
rish Lianguage, for it has been well and worthily
said by anillustrious scholar, that a Nation which
allows her Lianguage to go to ruin, is parting
the best half of her intellectual independence, and
testifies her willingness to cease to exist,

The annals and songs of Ireland are written
n that Language ; in it we trace the antiquity of
the Irsh race, its origin and history, It equally
shared in the vicissitudesand struggles of our
people; and now that a brighter prospect seems
to open for onr country, is it to witness the dis-
appearance from our midst of the grandest mem-
morial of our Nation—the ornament of our name
and the shrine of our brightest glories?

With the Peopleof Ireland, whose Language it
is, the answer lies. They have the power, if
they have the will, to save it,

We ask them to make this cause their own,
to take it up as a matter of urgent neczssity
and National importance, and to relaxno effort
until the dear old Tongue—emblematic of
an intellectual Nationality—~once more reasserts
its rightful place on the roll of living Languages

BRIAN O‘LOONEY M.R.L.A, ) Hon,
RICHARD J- O‘DUFFY, }b‘ecs.
9, KitpArg S1. DUBLIN
October 1882,

PROVISIONAL DIRECTORATE,

Mir Aulad Ali* Professor of Oriental Languages »
T. D. C.;

Patrick Barry, Dablin;

Rev. M. H. Close, M, R. I.A., Dgblin;

Dr, Michael F.Cox, B. A, M. R. 1. A., Dablin,

Wm, J. Doherty, C. E., M. R, L A., Dublia;

John Fleming, Dablin;

W. M. Hennessy, M. R.1. A., Dablin;
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Dr. J. H.Lloyd,M. R. I. A., Dublin;
Daniel Liynch, Philipstown, Dunleer, Co. Louth:
Major Robert MacEniry, Dublin;

Richard J. O'Daffy, Hon. Sec. Society for the Pre-
servation of the Irish Language, Dublin;
Brian O‘Loorey, M. R.I. A., F. R. H, 8., Profes-
sor Irish Language, Literature, and Archaeology>

C. U.1., Dublin;

J. OCasimir O‘Meagher, Dublin;

George Noble Planket, “Hibernia”, Dablin;
F. Ryding, Lic. 8. D., R.(: 8. E. ;

T. D. Sullivan, M. P., “Nation”, Dublin;
Patrick Traynor, Dublin;

Marcus J. Ward, Strandtown, Belfast. -

We have received the following prem from
the Hon. Denis Burns. of the N, Y,P. C.S.

SLOH SeasATH yuuwL,

" ;f?"f‘"""yoqq..--SeAn-beAn ¢njon an Onancal.

2Ly ouina me vjolar lyiin 14,

'S cuypjor mo dbujdyy cum nay-541T,
Janrna m-bejdead amajy oume

2 ¢ujdj0¢TAO VJOFAD,

Jr mire bejdead yjor lejyy an am-tnaje.

Caor3410 dbun 1-00jEm oe'n bnan-oa1,
Diip -veocada 14 coimarard le banglam,
Ta 5amra r51ln35

Le lejzion ran b-¥jor 1-5lam.

0o V' )T jomra ceolca 'na o-cjompat,
Do b’ 41T Yomra rponc azur branoan,
0o V' 41T jomra an slome

2l3 munnajm ©4A ljonad,

'S cujoealta 1a018e 541 meadpan.

25 a1Syr eolajr 1A rean-oar,
Canbar 6l asuy abnay;
Fuinjon an 5hocarr,
25 yminc na laojce,
Sio man ©0 51j2N1-] 54¢ fon-clay-
Tranlation
O’ITUOMY‘S DRINKING SONG.
Air; The Growling Old Woman.
I sell the best brandy and sherry
To make my good customers merry;
But at times their finances,
Run short as it chances,
And then I feel very sad, very!

(WS

Here; brandy come fill up your tumbler
Or aleif your liking be humbler,
And while you have a shilling
Keep filling and swilling,
A fig for the growls of the grumbler!

I like when I‘m quite at my leipn'e
With music and all sorts ef pleasure,
When Margery*‘s bringing
The glass, I like singing
With bards—if they drink within measure

Libation I peur on libation;

I sing the past fame of our natiou,
For valor-wen glory
For song and for story,
This, this is my grand recreation!

SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS,

Some of our friends say to us that it is a waste
of time and space to be continually recording the
“sentiments” of our subscribers. Well, its record
occupies some space but it serves two purposes--
It shows the intentions of the subscribers and it is
an acknowledgement of subscriptions through
third parties, and the limited amount of the sub-
seription would not bear the cost and time of ack-
nowledging individual subscriptions personally#
The record of these sentiments will answer the
purposes of acknowledgement. The delivery of
the journal is a sufficient acknowledgement te in-
dividual subscribers. Another consideration: The
GAEL is a journal founded to promote a certain
idea —an idea which should be dear to every seli-
respecting Irishman and woman—and it is only
proper that those who support it should be known
to each other. A large number of our subscribers
particularly clergymen, do not want their sentim-
ents published, and we, with reluctance, accede to
their wishes,

Col.—E. Cross wants to preserve his country’s
language, ;

Canada—Messrs. Hammond, Lynch and Harr-
ington want to see it spreading,

COonn. —Major P. Maher, conveys the sentiments
of Fathers McCartin and Fagan and of Messrs,
Coen Lodge, Mellville, R. Maher, O’Rielly, O'Bri-
en, Young L O'Brien, Young Men’s Institute &o
and Father Walsh, and Mr. O’Regan transmit
their own.

Tud.—Messrs, Brady, Shes,and Nagle express
kindly their sentiments.

Ill.—Father Gallagher, and Messrs. Kinnane,
Hagerty, O’Shea, Laler, Rafferty, Burke Galla-
gher, and Fennelly mean to preserve the Lan-
guage.

Towa—Father Rowe, and Messrs. Duane, Hen
nesy, Shields and Norton.

Ky.—Messrs, Casey, Birningham, Manning and
Ward,

Kansas,—Messrs. King, Dillon, Molloy,and Dy
ane.

La.—Mr. J. A. O'Neill expresses the sentimentg -
of Messrs. Casie, W, A. O’Neill, Rielly, and Sis.
ter M;

Mass.—Messrs. Doody, McCarthy, Donoygn,
King, Roirdan, and O’Shea,
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Md.—Father White was going to express his
sentiments in the mother tongue but being out of
practiee he gave it up. Practice it, Father. Mr.
McDonough conveys the sentiments of Mr. Knox,
and Mr. Sullivan conveys his own.

Me.—Father O’Sullivan is delighted with the
GazL and both himself and Father Shalloe join in,

Mo.—Mr, Finneran through the United Irish
man speaks for Messrs. Dolan, Lyon, O’'Donohoe
Rooney and Walsh.

35" Friend Finneran, we are going to reissue the
back numbers.

Mich.—Dr. Seallon conveys the sentiments of
Mr. Cronan, and Messrs. Tendall, White, Hughes,
and Carey convey their own.

N- C.—Brother Philip Cassidy and Mr Joice
come from North Carolina.

New York—The Hon. Denis Burnsand Mr: E,
O’Keefe conveyed so many from New York City,
that t make them out would be an endless job
among others are, Father Brown, Hon, M. J. Breen
Messrs, Barrett. Doyle, Cooney; Kelleher, Church-
ill, Fallon, Hughes, Hannigan, Lucy, Capt. Nor-
ris, McLoughlin, Meeres, M. O’Keefe, J: O’Sulli-
van, T. J. O’Sullivan, O’Brien, O’Connor, Sullivan
Smith, Capt. Spearman, Spellman, Young, D,
Barrett, E. O'Brien, Cavanagh, Fallon, Anglin,
O’Byrne, Barnes, Millan McCrystal, Hack, Misses
Logne, Needham, O’Neill and Messrs, Freely, Dif-

fley, M. O’Connor, &ec: &e. s
*  New Zealand—Messrs. Goggin and Lynch.

N. J.—Messrs. Fitzmaurice, Hogan, Nash and

MecCormack.

Chio—Messrs. Donovan, S hields for Messrs. Bo'

gan, King, Boyle and Furey.

Tenn-—Hally, Watson, Hynes, Tracy and Gib-

Pa,—P. M. Walsh for Mr- Watson. Mr: Rus.-
sell for Mr, Egan, Gallagher, Scott, Wilson, Lov-
ern, and Mr. Godwin says that he is able to read
Gaelic tolerably well throvgh the instrumentality
of the GaEr. Wall for McFadden, O'Neill Glenn
Connoly-

R. L —Mr. Kenefick through the United Irisk-
man, sends kindly greeting.

Utah Thr.—We can hardly enumerate all the
names whose sentiments Mr. Delahunty conveys
but here are a few of his last salutation: Rev. Fa-
ther Cushnahan, Messrs. Moran, Moors, Cahill,
Taggart, Brady,and Mrs. M. Doherty.

Wis.—MecCarthe, O’Grady, Hagarty and Lynch:

Wyo. Ter.—Blake, Qassidy, O’Rorke, O’Neill,
and Burke.

Va,—Waters, Scanlon, Wynne, Walsh, and
Murphy.

We hope to be able to record a large number of
our old subscribers in our next number. Nearly
all of the abave sent lengthy communications but
owing to our limited space we cannot afford to

prodlwe them,

Ala.—Mr. McCosker has sent so many from
Ala, that we hold them over to next issue,

Irism SpeAKING PERONs-The number of person s
in Iréland who speak the Irish Language only is
64.197 ; a falling off of 39.000 since ’72. The
number who speak Irish and English is given at
about 900.000, or an increase of 171.452 within
the same period. Now it is evident that 171.009
did notlearn Irish sincé ’71. But at that time the
Irish Language Movement was not in being, and
a largenumber who spoke the language denied all
knowledge of it because it was not then consider-
ed fashionable, In ’8I the labors of the Philo-
Celtic Movement counteraeted this vicious and un-
patriotic idea, as is manifested by the returns just
quoted. By 91 every Irishman will be considered
uneducated who is ignorant ‘of his nationsl lan-
guage, and justly so,

Some Irish persons ignorant of their national
language will say, “my father did not teach itto
me.” Did their fathers and mothers teach them
all the accomplishments which they now possess ?

Priests, lawyers and doctors---edncated people

who could learn the language in twelve months---
of Irish birth ignorant of their native language

surprise us most. These gentlemen will quote
Latin, Hebrew, Greek, &c., and some of them will
ask, “Is the Irish a cultivated language and gov-
erned by grammatical rules.”

Now, gentlemen, we ask you for an explanation

of that paradox. You know, gentlemen, that
the language and literature of a nation are the ev-

idence—the only evidence of its civilization ; ig-
norant people may laugh at this fact— ¥You, gen-
tlemen, can not. If you enter heartily into the
movement now on foot for extending a literary
knowledge of your mother tongue, the result will
be the success of the movement, and the social e-
levation of your kindred yet unborn.

By unearthing the learned literature of your
country you will compel respect where you now

get but sneers
We often hear of weak-minded uninformed Irigsh

men bearing such names as Connell, O’Shaugh-
nessy change them to Cornell and Chauncey so
as to obliterate their identity with an ‘‘ignorant
and lowly race.” Show this class of persons that
the ‘‘ignorance** is on the other side by producing
the evidence | asserting facts will not do for, like
the unbelieving Thomas, they must ses it , then
there will not be many defections. We would, in
a more particular degree, solicit the attention of
the clergy to the latter consideration. A people
of known social superiority will not care to ally
themselves to those of an inferior grade,

Egypt—The land of the Pharoahs is the most
interesting now in the world, and may prove
as dangerous to its peace. Is the Irish sentinel

on guard and prepared to take advantage oi the
oonfnsxon which may follow ?

.w(_,-‘/‘
1
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4 *‘—'\ ANSWERS TO CORRESPONDENTS. The United Irishr an—We are pleased to see the
A United Irishman giving some lively sparks and some
""' E. €, Trinidad—The Irish of Alexander Wllson hard nuts to crack in the Irish' Language athough
( ISv-t-Qlln’CTlm QI]ACSGAE‘)A]T] in the garb of wkat is erroneously called Eng'ish

Gallagher is O‘Galchor.

J. McC, Jamaica Plains—Wants to linow where
he can procure, copies of the “Spanish Duel” and
“Ireland, From the Bottom of my Heart, I Bid
‘ You the Top of the Mornirg”. We hope some of
e our subseribers will give the desired mformntmn i

P. F. We know rothing zbout St. Patricks a.]ve

R ———

‘{ only that membe:s cf our. fawily Lave wused it for

4 cuts and chapped hands &¢* . with excellent «ffect,

j The "uam News oontsms a long letter from
* Oanon Barke(Rev: U J .)P. P. Claremorris Co. Ma-

'W My, Gladstone on the miserable state cf the
P ﬁntry evicted by the late Mr,” Burke, in his

e
Ve
3%

.. For many reasons, the letter is highly in-
B erﬂdmg.
" The ¢h.En, beirg the representatﬁe of the Gaeho‘
movement in this country gratefally ucknowledges
‘the kindly notice which the following joumals ac-

'Bscom), NEBBASKA WATCHMAN, TRisH QANA®
ol CATHOLIC Vz\mcu R, Wmmn WATCHMAN,
4"mmomc UsnERsE; L Al szmv, HART: 08D OATH-
aL1¢,  CATHOLIG  ADvOCATH, Cunoue STANDART-
WESTERN CATHOLIC, 1RIsH WoRLD, 13;31{ TRIBUSE
IRISH [ TANDARD, and ADELATOR Bncono. We hope
théy wil ccniiiue their kirdly mppo:-t 58 the suc-

Surely there is nob &n Irishman at the head of a
newspaper who ought not to ‘end his aid to the
cultivation ard preselvatxon of hls mot.her tongue,

L gic=The newest phase in the science of logic

. now is that a person who ¢annot speak a language

;r X koo ws it and ean wiite it betier than he who doex

sprak if, 80 ti;:’.t an Englishman can write Russian,

Germa», and Fiench better than the rafives of

thote countrieﬂ and v’ce versal We'l, well, noth ng
is surprising fn‘this world o “inventive genius,

FORWARD
FORWARD : men, step straight and steady,
Ma:ch the way where freeZom calls';
If one man falls, let one be ready
To fill the ranks wherefrom Le falls,
Forward ! héed ho toils or dangers, :
Beyond all hill§ the skies ‘zre blue ; 3

To fear be foe, to sloth be strangers,
* And so deliverance waits on you !

% ong° For Fre dom, by Rev: M, J, Mg Hale,
‘ wish all our snbsonbers a happy Yew Year,

- -"\—(T"v—gm-o-m“u_,

.Lv

M. A. G. Bap. Pa.—The ancient speliing' of i

Lj numbe», we wish the Celiic Magazine every sue-

“ish matter;dt cor tains this wonth as usual a fine

“: cess of the 1rish anguage movement deper.ds‘
large'y on the action of the National press, and’

| us-and.itwill be mailed to you one year

| enfoé A a1 T-rean dljadap, Azur. 4

~ Send eixty certy for the Gael Bl

(Roman) type, The address of the United Irish-)
man is 12 Chambers Street, New York:

Faltigan®s Celtic Magazi-e—We see that Mr; Hal-
tigan is now issuing the Celtic Magazine monthly
instead of quarterlr, commencing. with the Janua-

c\ss. Apart from its varied and instructive Engs

Gaelic poem\, the’ address of “the Mzgazme 1317
_.T ohn Street New York, s

(At the last meeting of the Gaelio L‘mon a lettei'
was read from the president. The O‘Conor Don,u :
expressing his re_agret at not being able to be | pres—;‘ pt
ent owing to urgent business engngements. ""
Rt. Hom, Charles Dauson Lord N ayor of bnbfm %
M. P. and thie Rev. Saml. Hanghton 8, F. T, 0.B.
D.C. L;F. R, S. were elected members of thg
Conncil. " The report i8 enoom'agmg. e Wb

The Gaelic Publieation Company wonld, @poﬁ g
to their Patriotic oountrymen to buy shares of'm 4
their Capxt.al Stock- The object of the oompany'
is to publish oheap literature in the Irish Lan.
guage, The shares are Five Dollars each, .
Address the Secretary, M. J, Logan, at 814 Pléiﬁp

S, /BROOKLYN, ¥, Y

The Gmr, can now be had of aH’
news.dealers at five cents a copy. If "
your news.agent miakes any e'Xcﬁse
say he can gt it through any of the.
news agencies; or send sixty cents to

There are many : complaints that our eubscnbers
do not get the Gael regularly. We 'mail them
punc(ually however as the wiappers may get torn ;.
in theirtransit through the mail. wewould request .
of those who do not get them to advise ns By postal,
We would a'so repuest intending subscribers to -
write their.address plainly. A large numkter of .6ur
subseriters have ordered Pourke‘s | Liessons and
Grammar. We sent for asupply in Cectober !
but have not received them yet, Mr. Gill say
that they are being reprinted, ard as soon s th'ey
are ready he will send them right away, 1

_Ler Ay upbjn yeo e Faodal ca

1 4rgead ranm-bljadayn nuad, jmpps
1O 34C B-ujle Yoo véjm Azuy- Y054 -
I lepsedimd;  bireafmul ann A
Aom AZUY buadac A nAmA;g- Cum.
(A1 Haeylze or cofmaln At énujm.
el A5HY. CuInFId TId dun b-riidancay AF
nrp umAt:AmlAcc ¥éim ann o majéae ay

| Deys an Baetylge raop iear pOF"
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